
SIDE SNAP SCABBARD HOLSTERS - SIDE SNAP SCABBARD S&W M&P
9/40-BLACK-RIGHT HAND

Constructed of premium steerhide, the improved Side Snap Scabbard retains the
quick on-off snap loops that fit belts up to 1 1/2”. The open top design remains
the same, with the addition of a reinforced mouth for smooth and easy
one-handed return to the holster. New to the SSS is a slight butt-forward cant, in
contrast to the steeper angle of the earlier version. It keeps the adjustable tension
unit and the comfortable, highly concealable forward-molded design of its
predecessor, while adding a raised sweat guard to protect both the firearm and
the gun carrier. Taken together, these features add up to a holster that is secure
and convenient yet concealable with a very fast draw!

Attributes

Name: SIDE SNAP SCABBARD S&W M&P 9/40-BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021887
Mfr. No.: SSR472B
Color: Black
Hand: Right
Make: Smith & Wesson
Material: Leather
Model: M&P 9/40
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.454kg
UPC: 601299189058

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für das SIDE SNAP SCABBARD HOLSTER
English: SIDE SNAP SCABBARD HOLSTERS Safety Instructions Manual
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Side Snap Scabbard Holsters Galco International
Français: Guide de Sécurité pour le Side Snap Scabbard Holster
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kabury SIDE SNAP SCABBARD GALCO INTERNATIONAL
Suomi: SIDE SNAP SCABBARD HOLSTERS KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för SIDE SNAP SCABBARD HOLSTERS
Český: Návod k bezpečnému používání SIDE SNAP SCABBARD HOLSTERS



1.  

2.  

Sicherheitshinweise für das SIDE SNAP SCABBARD
HOLSTER

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das SIDE SNAP SCABBARD HOLSTER von GALCO INTERNATIONAL entschieden
hast. Dieses Holster ist für die sichere und bequeme Aufbewahrung deiner Smith &amp; Wesson M&amp;P 9/40
konzipiert. Bitte beachte die folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster für deine Waffe geeignet ist.
Überprüfe das Holster regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung.
Halte das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende das Holster nur für den vorgesehenen Zweck.
Achte darauf, dass das Holster korrekt am Gürtel befestigt ist.
Informiere dich über die gesetzlichen Bestimmungen zur Waffentragung in deinem Land oder deiner Region.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage das Holster so, dass es nicht an anderen Objekten hängen bleibt.
Vermeide es, das Holster in feuchten oder extrem heißen Umgebungen zu lagern.
Wenn du das Holster nicht verwendest, bewahre es an einem sicheren Ort auf.
Achte darauf, dass das Holster nicht überladen wird; es ist nur für die Verwendung mit einer Waffe gedacht.
Verwende keine beschädigten oder abgenutzten Teile des Holsters.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Holsters:

Fädele den Gürtel durch die SnapSchlaufen des Holsters.
Stelle sicher, dass das Holster fest und sicher am Gürtel sitzt.
Überprüfe, ob das Holster in der gewünschten Position sitzt, bevor du es trägst.

Nutzung des Holsters:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du sie ins Holster steckst.
Führe die Waffe vorsichtig in das Holster ein, bis sie sicher sitzt.
Um die Waffe zu entnehmen, greife sicher nach dem Griff und ziehe sie vorsichtig heraus.
Vermeide ruckartige Bewegungen, um ein versehentliches Auslösen zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Leder und Kunststoffabfälle.
Wenn das Holster beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, stelle sicher, dass es so entsorgt
wird, dass es keine Gefahr für andere darstellt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen und Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler.
Achte darauf, dass alle Fragen zur Sicherheit und Nutzung deines Holsters geklärt sind.

Bitte halte dich an diese Sicherheitsrichtlinien, um die sichere Verwendung deines SIDE SNAP SCABBARD
HOLSTERS zu gewährleisten.
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SIDE SNAP SCABBARD HOLSTERS Safety
Instructions Manual

Introduction
Thank you for choosing the SIDE SNAP SCABBARD HOLSTERS for your Smith &amp; Wesson M&amp;P 9/40.
This manual provides important safety information to ensure the safe and effective use of your holster. Please read
the entire manual carefully before use, and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure safe handling of the holster and firearm at all times.
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep the holster out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for wear and tear; do not use if damaged.
Be aware of your surroundings when drawing or reholstering your firearm.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and holstering.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Fit: Ensure that the holster fits your firearm properly. An illfitting holster can lead to accidental
discharges or difficulty in drawing the firearm.
Secure Attachment: Always ensure that the holster is securely attached to your belt before use. Loose
holsters can shift during movement, increasing the risk of accidents.
Holstering and Drawing: Always point the firearm in a safe direction when holstering or drawing. Avoid any
distractions during this process.
Use of Snap Loops: Make sure the snap loops are properly engaged when wearing the holster. This will
prevent the holster from detaching unintentionally.
Adjustable Tension: Utilize the adjustable tension feature to ensure a secure fit for your firearm. Adjust as
necessary for comfort and security.
Sweat Guard: Take advantage of the raised sweat guard to protect both your firearm and yourself from sweat
and moisture, which can affect performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Locate the snap loops on the holster.
Thread the snap loops through your belt, ensuring they are positioned for easy access.
Snap the loops securely, ensuring they are tightly closed.

Using the Holster:

To draw your firearm, grasp the grip firmly and pull upward while ensuring the holster remains in place.
When reholstering, point the firearm in a safe direction and gently guide it back into the holster,
ensuring it is seated properly.
Adjust the tension as needed to ensure a snug fit without hindering your ability to draw the firearm.

Disposal Instructions
If the holster is damaged beyond repair, dispose of it in accordance with local regulations for leather products.
Do not burn the holster, as this may release harmful fumes.
If you have questions about disposal, consult your local waste management authority.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the SIDE SNAP SCABBARD HOLSTERS, please consult the packaging or
the retailer from which you purchased the product. Ensure you have your purchase information available for
reference.

Conclusion
Your safety is our priority. By following these guidelines, you can ensure that you use your SIDE SNAP SCABBARD
HOLSTERS safely and effectively. Always remain vigilant and responsible when handling firearms. Thank you for
your attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Side Snap
Scabbard Holsters Galco International

Introducción
Gracias por elegir el Side Snap Scabbard Holsters Galco International para su Smith &amp; Wesson M&amp;P 9/40.
Esta guía proporciona información importante sobre la seguridad y el uso adecuado de su funda. Asegúrate de
seguir todas las instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda esté diseñada para tu modelo de arma y que se ajuste correctamente.
Inspecciona la funda antes de cada uso para detectar cualquier signo de desgaste o daño.
Mantén la funda y el arma fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Nunca apunte el arma a algo que no desees disparar, incluso cuando esté en la funda.
Siempre trata el arma como si estuviera cargada, independientemente de su estado.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Utiliza la funda únicamente para el propósito previsto: llevar tu arma de fuego de manera segura.
No sobrecargues la funda con otros objetos que puedan interferir con el acceso rápido al arma.
Asegúrate de que la funda esté bien asegurada en tu cinturón antes de usarla.
Evita el contacto con agua y productos químicos que puedan dañar el cuero.
Si sientes que la funda no se ajusta correctamente o no se siente segura, deja de usarla y consulta con un
profesional.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Coloca la funda en el cinturón asegurándote de que el lado de apertura esté orientado hacia tu cuerpo.
Ajusta la funda para que esté cómoda y accesible, asegurándote de que no se deslice o se mueva.
Verifica que la funda esté fijada de manera segura y que el lazo de presión esté bien ajustado.

Uso:

Para desenfundar el arma, asegúrate de que tu dedo esté fuera del gatillo y que tengas una buena
sujeción de la funda.
Retira el arma de la funda con un movimiento firme y controlado.
Después de usar el arma, vuelve a colocarla en la funda con cuidado, asegurándote de que esté
completamente asegurada.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar la funda, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta con las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de cuero y materiales sintéticos.
Si la funda está dañada, considera llevarla a un centro de reciclaje que acepte cuero.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el producto, contacta a tu distribuidor local o busca en
el sitio web del fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante
sobre el producto.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes disfrutar de tu Side Snap Scabbard Holsters Galco International de
manera segura y efectiva. Recuerda siempre estar consciente de tu entorno y manejar tu arma con responsabilidad.
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Guide de Sécurité pour le Side Snap Scabbard Holster

Introduction
Merci d'avoir choisi le Side Snap Scabbard Holster de Galco International. Ce guide de sécurité a été élaboré pour
vous aider à utiliser ce produit de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement les informations suivantes pour
garantir votre sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est adapté à votre arme avant utilisation.
Ne laissez jamais le holster à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le holster. Toute modification peut compromettre la sécurité.
Utilisez uniquement des accessoires recommandés par le fabricant.
En cas de doute, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation de l'Arme :

Assurezvous que votre arme est déchargée avant de la placer dans le holster.
Ne transportez pas d'arme à feu dans le holster sans avoir vérifié qu'elle est correctement sécurisée.

Transport :

Portez le holster de manière à ce qu'il soit facilement accessible, mais hors de portée des autres.
Évitez les mouvements brusques qui pourraient faire tomber le holster ou l'arme.

Manipulation :

Ne manipulez jamais votre arme lorsqu'elle est dans le holster.
Enlevez le holster avant de procéder à un entretien de l'arme.

Environnement :

Évitez d'utiliser le holster dans des environnements humides ou extrêmes qui pourraient endommager
le cuir.
Rangez le holster dans un endroit sec et frais lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster :

Fixez le holster à votre ceinture en vous assurant que les boucles à pression sont bien serrées.
Assurezvous que le holster est positionné de manière confortable et sécurisée.

Utilisation du Holster :

Placez votre arme dans le holster en vous assurant qu'elle est bien en place.
Pour retirer l'arme, tirez doucement tout en maintenant le holster en place.
Remettez l'arme dans le holster après chaque utilisation pour assurer la sécurité.

Instructions d'Élimination
Lorsque le holster est usé ou endommagé, ne le jetez pas dans la poubelle classique.
Contactez un centre de recyclage local pour obtenir des conseils sur l'élimination appropriée des produits en
cuir.
Assurezvous que le holster ne peut pas être utilisé à nouveau par des personnes non qualifiées.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer à votre point de
vente ou consulter le site web du fabricant pour obtenir des informations supplémentaires.

Merci de prendre le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces recommandations, vous contribuerez à
garantir une utilisation sûre et efficace de votre Side Snap Scabbard Holster.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kabury SIDE SNAP
SCABBARD GALCO INTERNATIONAL

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kabury SIDE SNAP SCABBARD GALCO INTERNATIONAL przeznaczonej do modeli
S&amp;W M&amp;P 9/40. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania
produktu oraz przestrzeganie regulacji dotyczących bezpieczeństwa produktów w Unii Europejskiej (EU GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem kabury zapoznaj się z instrukcją obsługi oraz zaleceniami producenta.
Używaj kabury wyłącznie zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan kabury, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń mogących wpłynąć na
bezpieczeństwo użytkowania.
Przechowuj kaburę w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i wysokich temperatur.
Zawsze zwracaj uwagę na otoczenie podczas zakupu, noszenia i użytkowania broni.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że kabura jest odpowiednio przymocowana do pasa przed użyciem.
Nie używaj kabury z uszkodzeniami, które mogą wpłynąć na jej funkcjonalność.
Zawsze upewniaj się, że broń jest rozładowana przed umieszczeniem jej w kaburze.
Nie przechowuj broni w kaburze w miejscach dostępnych dla dzieci lub osób nieupoważnionych.
Unikaj noszenia kabury w miejscach, gdzie może być narażona na zderzenia lub upadki.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż kabury:
Przeciągnij pas przez klamrę kabury, upewniając się, że pas jest odpowiednio zabezpieczony.
Upewnij się, że kabura jest stabilna i nie przesuwa się podczas ruchu.

Użytkowanie kabury:
Umieść broń w kaburze, upewniając się, że jest dobrze osadzona.
Przed wyjęciem broni z kabury, upewnij się, że otoczenie jest bezpieczne.
Po użyciu broni, zawsze umieszczaj ją z powrotem w kaburze, aby zapewnić bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Kaburę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj kabury do ognia ani nie spalaj jej.
W przypadku uszkodzenia kabury, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych w
celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
Wszystkie produkty powinny posiadać punkt kontaktowy w Europie do zapytań dotyczących bezpieczeństwa. W
przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim
przedstawicielem lub punktem sprzedaży.

Dodatkowe informacje
Zgłaszaj niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych zasad bezpieczeństwa. Używając kabury SIDE SNAP SCABBARD GALCO
INTERNATIONAL, dbasz o swoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych.
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SIDE SNAP SCABBARD HOLSTERS KÄYTTÖOHJEET
JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa SIDE SNAP SCABBARD holsterin käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huomioithan, että nämä ohjeet noudattavat EU:n
yleistä tuoteturvallisuusasetusta (GPSR).

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on aina käytössäsi oikein ja turvallisesti.
Tarkista holsterin kunto säännöllisesti. Jos huomaat vaurioita, älä käytä sitä.
Säilytä holsteri lasten ulottumattomissa. Tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille.
Käytä holsteria vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että ase on aina pois päältä ja tyhjennetty ennen kuin laitat sen holsteriin.
Älä koskaan suuntaa asetta kohti itseäsi tai muita henkilöitä, kun käytät holsteria.
Tarkista, että holsterin kiinnitysmekanismi on kunnolla lukittuna ennen käyttöä.
Vältä äkillisiä liikkeitä, kun ase on holsterissa.
Älä käytä holsteria, jos se tuntuu epämukavalta tai jos se ei istu kunnolla.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Valitse sopiva vyö, jonka leveys on enintään 1 1/2”.
Kiinnitä holsteri vyöhön varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.
Säädä holsterin jännitysyksikkö tarpeen mukaan.

Käyttö:

Varmista, että holsteri on kiinnitetty tukevasti vyöhön.
Aseta ase holsteriin varovasti varmistaen, että se on oikein paikallaan.
Ota ase holsterista vain, kun olet valmis käyttämään sitä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä holsteria roskiin, jos se on vahingoittunut tai ei enää käyttökelpoinen. Ota yhteys paikallisiin jätteiden
käsittelypalveluihin.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys tuotteen valmistajaan tai myyjään. He tarjoavat
tarvittavaa tukea ja tietoa.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että SIDE SNAP SCABBARD holsterisi käyttö on turvallista ja tehokasta.
Muista aina tarkistaa tuotteen kunto ja noudattaa turvallisuusohjeita.
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Säkerhetsinstruktioner för SIDE SNAP SCABBARD
HOLSTERS

Introduktion
Tack för att du valt SIDE SNAP SCABBARD HOLSTER från GALCO INTERNATIONAL. Denna produkt är designad
för att ge säker och bekväm förvaring av ditt vapen. För att säkerställa en trygg användning, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är i gott skick innan användning.
Använd alltid hölstret enligt tillverkarens anvisningar.
Håll hölstret och vapnet utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Kontrollera regelbundet att hölstret inte har några skador som kan påverka dess funktion.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast hölstret med kompatibla vapen (Smith &amp; Wesson M&amp;P 9/40).
Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt innan det placeras i hölstret.
Se till att hölstret är korrekt fäst på bältet för att förhindra oavsiktlig lossning.
Undvik att utsätta hölstret för extrema temperaturer eller väderförhållanden som kan påverka materialet.
Använd inte hölstret om det har skador eller om det inte fungerar som det ska.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Fäst hölstret på ditt bälte, se till att snaplooparna är ordentligt fastsatta.
Justera hölstrets vinkel för att passa din komfort och användningssituation.

Användning:

För att ta bort vapnet, dra försiktigt uppåt och utåt från hölstret.
För att återplacera vapnet, se till att öppningen är fri från hinder och att vapnet är korrekt inriktat innan
du trycker ned det i hölstret.
Kontrollera alltid att vapnet sitter ordentligt i hölstret efter att det har placerats tillbaka.

Avfallshanteringsinstruktioner
Hölstret ska kasseras i enlighet med lokala avfallsregler.
Om hölstret är skadat och inte längre kan användas, se till att det inte kan användas av obehöriga innan det
kasseras.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av hölstret, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren där produkten köptes. Se till att alltid ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig
vid kontakt.

Vi tackar för att du valt vårt hölster och önskar dig en säker användning.



Návod k bezpečnému používání SIDE SNAP
SCABBARD HOLSTERS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pouzdro SIDE SNAP SCABBARD od společnosti Galco International. Tento výrobek je
navržen tak, aby poskytoval bezpečné a pohodlné nošení vaší zbraně. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
spokojenost, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt splňuje všechny bezpečnostní normy EU.
Před použitím pouzdra si důkladně prostudujte všechny pokyny.
Při používání pouzdra dbejte na okolní osoby a potenciální rizika.
Udržujte pouzdro a zbraň mimo dosah dětí a zranitelných skupin.
Pravidelně kontrolujte pouzdro na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Pouzdro je určeno pouze pro zbraně Smith &amp; Wesson M&amp;P 9/40.
Před vložením zbraně do pouzdra se ujistěte, že je zbraň prázdná a bezpečně uzamčená.
Pouzdro je navrženo pro pravou ruku; nevkládejte zbraň do pouzdra obráceně.
Nikdy nepoužívejte pouzdro, pokud je poškozené nebo nesprávně funguje.
Při nošení zbraně v pouzdře dbejte na to, aby byla zbraň vždy bezpečně zajištěná.

Pokyny pro instalaci a používání
Před nasazením pouzdra na opasek:

Ujistěte se, že opasek je vhodný pro použití s pouzdrem (až do šířky 1 1/2").
Upevněte patentní smyčky na opasek tak, aby bylo pouzdro bezpečně drženo na místě.

Při vkládání zbraně do pouzdra:
Zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu.
Vložte zbraň do pouzdra s hlavní směrem dolů.
Ujistěte se, že zbraň je zcela zasunuta do pouzdra a že je bezpečně zajištěna.

Při vyjímání zbraně z pouzdra:
Uchopte pouzdro jednou rukou a druhou rukou vyjměte zbraň.
Dbejte na to, abyste měli kontrolu nad zbraní během celého procesu.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro a všechny jeho části likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pouzdro poškozené nebo již není potřeba, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko jeho
použití.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho výrobku. Užívejte si bezpečné a pohodlné nošení s
pouzdrem SIDE SNAP SCABBARD.


